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Italian articles 

All the following writings were published in Swiss newspapers  

 

[More texts can be found at JazzAscona where I have been responsible of the writing of the musicians’ 
biographies, as well as press-releases, articles and interviews] 

 

 

• “La mia band a JazzAscona? Come un ristorante di cui io sono lo chef” (English translation: “My 
band at JazzAscona? It is like a restaurant where I am the chef”) – interview to the Grammy Award 
Winner Irvin Mayfield.  
From: Corriere del Ticino (28/06/2011)	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
  
• German translation of the interview to Grammy Award winner Irvin Mayfield. 

From: Tessiner Zeitung (01/07/2011) 
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
  
• “Stevie Wonder accende Moon and Stars” (English translation: “Stevie Wonder lights up Moon and 

Stars”) – article about Stevie Wonder’s performance at Moon and Stars festival (in Locarno, 
Switzerland).  
From: Giornale del Popolo (08/07/2010) 

	
  
	
  
	
  
	
  



• “La Piazza un’enorme pista da ballo” (English translation: “The Square a big dancefloor”) – article 
about Jamiroquai’s performance at Moon and Stars festival (in Locarno, Switzerland).  
From: Giornale del Popolo (15/07/2010) 
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



• “Sono un figlio d’arte, innamorato del jazz” (English translation: “I am an art’s son, in love with 
jazz”) – interview to Christian Meyer, drummer of the Italian band Elio e Le Storie Tese.  
From: Corriere del Ticino (01/07/2011) 
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



	
  
	
  

• “Quando il gospel è un affare di famiglia” (English translation: “When gospel is a family affair”) – 
interview to Mrs. Betty Lastie Williams and Herlin Riley, guests of the international jazz festival 
JazzAscona.  
From:  La Regione (27/06/2011) 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  



• “C’è Ben Harper: la Piazza brucia” (English translation: “Here is Ben Harper: the Square is on fire”) 
– article about Ben Harper’s performance at Moon and Stars festival.  
From:  Giornale del Popolo (09/07/2010) 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



• “Roy Bennett, un vero big di soul e R&B” (English translation: “Roy Bennett, a real big of soul and 
R&B”) – interview to Roy Bennett, guest of the international jazz festival JazzAscona.  
From:  La Regione (02/07/2010) 

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  



• “Stress scatenato” (English translation: “Stress unleashed”) – article about Stress and Jan Delay & 
Disko No.1’s performances at Moon and Stars festival.  
From: Giornale del Popolo (19/07/2010) 
	
  
	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
  


